
ទំនាយអំពីេមស្សុី

ការសិក្សាអំពីភស្តុតាង ការសិក្សាេនះែស្វងយល់ពីភាពសមេហតុផលៃនជំេនឿ្រគិស្តបរស័ិទតាមរយៈែកវែភ្នកៃនទំនាយអំពី្រពះេមស្សុី
ែដលជាមូលដា្ឋ ន្រគឹះៃនការសំុេទាសរបស់្រគិស្តបរស័ិទេដីមដំបូង។ ភស្តុតាង ឬការសំុេទាស រមួបញ្ចូលែផ្នកដូចជា បុរាណវទិ្យា្រពះគម្ពីរ
អត្ថិភាពៃន្រពះភាពេជឿជាក់ៃន្រពះគម្ពីរសាសនាេ្របៀបេធៀប និងភស្តុតាងទស្សនវជិា្ជ ។ ទំនាយអំពី្រពះេមស្សុីគឺជាចំណុចស្នលូេនៅក្នងុ្រពះវហិារេដីមដំបូង
ដូចែដលបានបងា្ហ ញេដាយឯកសារេយាងេនៅក្នងុកិច្ចការ �:�����, �:�����, �:��, �:�����, �:����� និង ��:�����។
វគ្គទំនាយសំខាន់ៗ

� មីកា ៥:២
� េអសាយ ៧:១៤
� ទំនុកដំេកីង ១១០:១
� េអសាយ ៩:១�២, ៦
� េអសាយ ៥២:១៣�៥៣:១២ (ស្រមាប់ែតទីតាងំបុ៉េណា្ណ ះ)

ទំនាយអំពីកំេណីតរបស់្រពះេយសូ៊វ
ទំនាយខាងេ្រកាមេនះបានទាយទុកអំពីកាលៈេទសៈជំុវញិកំេណីតរបស់្រពះេមស្សុី៖

� េកីតេនៅេបេថ្លហិម (មីកា ៥:២)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «បុ៉ែន្តឯងេអីយ េបេថ្លហិម េអ្របាតា េទាះបីឯងជាមនុស្សតូចក្នងុចំេណាមកុលសម្ព័ន្ធយូដាក៏េដាយ ក៏នឹងមាន
មា្ន ក់េចញពីឯងមកឲ្យអញ ែដលនឹងេធ្វីជាអ្នក្រគប់្រគងេលីអីុ្រសាែអល ែដលមានេដីមកំេណីតមកពីសម័យបុរាណ គឺពី
សម័យបុរាណ»។

� ការពន្យល់: េនះបញា្ជ ក់ពីកែន្លងកំេណីតរបស់្រពះេមស្សុីថាជាទី្រកងុតូចមួយៃនេបេថ្លហិម េដាយសង្កត់ធ្ងន់េលីលក្ខណៈដ៏អស់កល្បជានិច្ចរបស់្រទង់។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២:១-៦ � ្រពះេយសូ៊វបាន្របសូតេនៅភូមិេបេថ្លហិម េហីយពួកសង្ឃនាយក
និងពួកអាចារ្យបានេលីកេឡងីពីទំនាយេនះ។

� េកីតពី្រពហ្មចារ ី (េអសាយ ៧:១៤)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ដូេច្នះ ្រពះអមា្ច ស់ផា្ទ ល់នឹង្របទានទីសមា្គ ល់មួយដល់អ្នករាល់គា្ន គឺនាង្រពហ្មចារនឹីងមានៃផ្ទេពាះ េហីយនឹង
្របសូតបានបុ្រតមួយ េហីយនឹងថា្វ យ្រពះនាមថា េអម៉ាញូែអល»។

� ការពន្យល់៖ ជាសញា្ញ ៃនអន្តរាគមន៍ពី្រពះ េដាយមានពាក្យ «្រពហ្មចារ»ី (អាល់ម៉ា ជាភាសាេហេ្រពីរ ប៉ាេថណូស
ជាភាសា្រកិក េសបទូជីន) បងា្ហ ញពីកំេណីតដ៏អសា្ច រ្យ។

� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ១:១៨-២៥� ម៉ារជីា្រសី្រពហ្មចារ ី េនៅេពលែដលនាងមានៃផ្ទេពាះ្រពះេយសូ៊វេដាយ្រពះវញិា្ញ ណបរសុិទ្ធ។
� ្រពះបានកា្ល យជាមនុស្ស (ទំនុកដំេកីង ១១០:១; េអសាយ ៩:៦)។

� ខគម្ពីរេដីម (ទំនុកដំេកីង ១១០:១)៖ «្រពះេយហូវាម៉ានបន្ទូលេទៅកាន់្រពះអមា្ច ស់របស់ខ្ញុំថា ចូរអង្គុយេនៅខាងសា្ត េំយីង
រហូតដល់េយីងេធ្វីឲ្យខា្ម ងំស្រតវូរបស់អ្នកកា្ល យជាកំណល់េជីងរបស់អ្នក»។

� ខគម្ពីរេដីម (េអសាយ៩:៦)៖ «ដ្បតិមានបុ្រតមួយេកីតមកស្រមាប់េយីង ្រពះជាមា្ច ស់្របទានបុ្រតមួយមកេយីង េហីយការ្រគប់្រគងនឹងស្ថិតេនៅេលីសា្ម របស់េលាក
េហីយេលាកនឹង្រតវូបានេគេហៅថាទី្របឹក្សាដ៏អសា្ច រ្យ ្រពះដ៏មានឫទា្ធ នុភាព ្រពះវរបិតាដ៏អស់កល្បជានិច្ច ្រពះអង្គមា្ច ស់ៃនសន្តិភាព»។

�



� ការពន្យល់៖ ទាងំេនះពណ៌នាអំពី្រពះេមស្សុីថាជា្រពះ គង់េនៅខាងសា្ត ្ំរពះហស្តរបស់្រពះ េហីយ្រតវូបានេគេហៅថា
«្រពះដ៏មានឫទា្ធ នុភាព»។

� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ១:១,១៤ � «្រពះបន្ទូលេនាះជា្រពះ...្រពះបន្ទូលក៏បានកា្ល យជាសាច់ឈាម»;
េហេ្រពីរ ១:៣។

� េកីតេចញពីពូជរបស់្រស្តី (េលាកុប្បត្តិ ៣:១៥)។
� ខគម្ពីរេដីមថា៖ «អញនឹងដាក់េសចក្ដីខា្ម ងំនឹងឯងនិង្រស្តី េហីយរវាងពូជឯងនិងពូជនាង ឯងនឹងកិនក្បាលឯង េហីយឯងនឹង
ចឹកែកងេជីងេគ»។

� ការពន្យល់៖ ទំនាយដំបូងៃន្រពះេមស្សុី ែដលបេង្ហីបពីកំេណីតរបស់្រពហ្មចារ ី និងជ័យជំនះចុងេ្រកាយេលីអំេពីអា្រកក់។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ កាឡាទី ៤:៤ � «្រពះបានចាត់្រពះរាជបុ្រតារបស់្រទង់មក ្របសូតពី្រស្តី»។

� មកពីពូជពង្សរបស់អ័្របាហាំ (េលាកុប្បត្តិ ១២:៣; េលាកុប្បត្តិ ២២:១៨)។
� ខគម្ពីរេដីម (េលាកុប្បត្តិ ១២:៣)៖ «អញនឹង្របទានពរដល់អ្នកណាែដលឲ្យពរដល់ឯង េហីយអ្នកណាែដលេជរ្របមាថឯង
េនាះអញនឹងេជរ្របេទចែដរ េហីយ្រគប់ទាងំមនុស្សេនៅេលីែផនដីនឹងបានពរេដាយសារឯង»។

� ខគម្ពីរេដីម (េលាកុប្បត្តិ ២២:១៨)៖ «េហីយតាមរយៈពូជពង្សរបស់អ្នក ្រគប់ទាងំសាសន៍េនៅេលីែផនដីនឹងបានពរ ពីេ្រពាះអ្នក
បានសា្ត ប់បងា្គ ប់ខ្ញុំ។»

� ការពន្យល់: េមស្សុីនឹងនាមំកនូវពរជ័យដល់្រគប់ជាតិសាសន៍តាមរយៈពូជពង្សរបស់អ័្របាហា។ំ
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ១:១ � «េនះជាពង្សាវតាររបស់្រពះេយសូ៊វ ជា្រពះេមស្សុី ជាបុ្រតរបស់ដាវឌី
ជាបុ្រតរបស់អ័្របាហា»ំ។

� េដីម្បកីា្ល យជាពូជពង្សរបស់អីុសាក (េលាកុប្បត្តិ ១៧:១៩; េលាកុប្បត្តិ ២១:១២)។
� ខគម្ពីរេដីម (េលាកុប្បត្តិ ១៧:១៩)៖ «្រពះ្រទង់មានបន្ទូលថា �ែមនេហីយ បុ៉ែន្តសារាជ៉ា្របពន្ធឯងនឹងបេង្កីតកូន្របសុមួយ
ឲ្យឯង េហីយឯង្រតវូដាក់េឈា្ម ះគាត់ថា អីុសាក។ អញនឹងតាងំេសចក្ដីសញា្ញ របស់អញជាមួយនឹងគាត់ ជាេសចក្ដីសញា្ញ ដ៏
អស់កល្បជានិច្ចស្រមាប់ពូជពង្សរបស់គាត់បនា្ទ ប់ពីគាត់�»។

� ការពន្យល់៖ េសចក្ដីសន្យាេនៅែតបន្តតាមរយៈអីុសាក មិនែមនតាមរយៈអីុសម៉ាែអលេទ។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ លូកា ៣:៣៤ � ពង្សាវតាររបស់្រពះេយសូ៊វមានតាងំពីអីុសាក។

� េដីម្បកីា្ល យជាពូជពង្សរបស់យ៉ាកុប (ជនគណនា ២៤:១៧)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ខ្ញុំេឃីញ្រទង់ ែតឥឡូវេនះេទ ខ្ញុំេឃីញ្រទង់ ែតមិនេនៅជិតេនះេទ។ផា្ក យមួយនឹងេចញពីយ៉ាកុប េហីយដំបងរាជ្យ
មួយនឹងេឡងីពីអីុ្រសាែអល»។

� ការពន្យល់៖ អ្នក្រគប់្រគងនាេពលអនាគតមា្ន ក់មកពីពូជពង្សរបស់យ៉ាកុប ែដលតំណាងេដាយផា្ក យ និងដំបងរាជ្យ។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ លូកា៣:៣៤�ពង្សាវតារដល់យ៉ាកុប; ម៉ាថាយ២:២�ផា្ក យេនៅកំេណីតរបស់្រពះេយសូ៊វ។

� មកពីកុលសម្ព័ន្ធយូដា (េលាកុប្បត្តិ ៤៩:១០)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ដំបងរាជ្យនឹងមិនឃា្ល តឆា្ង យពីយូដា ឬដំបងរបស់អ្នក្រគប់្រគងនឹងមិនឃា្ល តឆា្ង យពីេជីងរបស់វាេឡយី រហូត
ដល់អ្នកែដលជាកម្មសិទ្ធិរបស់វាមកដល់ េហីយការសា្ត ប់បងា្គ ប់របស់្របជាជាតិនានានឹងជារបស់វា»។

� ការពន្យល់៖ ពូជពង្សរាជវង្សឆ្លងកាត់្រសកុយូដារហូតដល់្រពះេមស្សុីយាងមក។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ លូកា ៣:៣៣ � «កូនរបស់យូដា»; េហេ្រពីរ ៧:១៤។

� េដីម្បកីា្ល យជាអ្នកស្នងរាជ្យរបស់េស្តចដាវឌី (២សាយូំែអល ៧:១២-១៣; េអសាយ ៩:៧)។
� ខគម្ពីរេដីម (សាយូំែអលទី២ ៧:១២-១៣)៖ «កាលណាៃថ្ងរបស់អ្នកចប់េហីយ េហីយអ្នកេដកលក់េទៅជាមួយដូនតារបស់អ្នក
េនាះខ្ញុំនឹងតាងំពូជពង្សរបស់អ្នកេឡងីស្នងរាជ្យបន្តពីអ្នកជាសាច់ឈាមរបស់អ្នកផា្ទ ល់ េហីយខ្ញុំនឹងតាងំនគររបស់គាត់េឡងី។
គាត់នឹងសង់វហិារមួយស្រមាប់េឈា្ម ះរបស់ខ្ញុំ េហីយខ្ញុំនឹងតាងំបល្ល័ង្កៃននគររបស់គាត់ជាេរៀងរហូត»។

�



� ការពន្យល់៖ នគរដ៏អស់កល្បជានិច្ចតាមរយៈកូនេចៅរបស់ដាវឌី។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ លូកា១:៣២-៣៣�«្រពះអមា្ច ស់ជា្រពះនឹង្របទានបល្ល័ង្ករបស់ដាវឌីជា្រពះបិតារបស់្រទង់មក្រទង់
េហីយ្រទង់នឹង្រគងរាជ្យេលីពូជពង្សរបស់យ៉ាកុបជាេរៀងរហូត»។

� ចំណាយេពលមួយរដូវកាលេនៅ្រសកុេអសីុប (ហូេស ១១:១)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «កាលអីុ្រសាែអលេនៅេក្មង េយីង្រសឡាញ់េគ េហីយេចញពី្រសកុេអសីុប េយីងេហៅកូន្របសុេយីង»។
� ការពន្យល់៖ ទំនាយតាមគំរ ូអនុវត្តចំេពាះ្រពះេមស្សុី។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២:១៤-១៥ � ្រកមុ្រគសួាររបស់្រពះេយសូ៊វរត់េភៀសខ្លួនេទៅ្របេទសេអហ្សុីប។

� ការសមា្ល ប់រងា្គ លកុមារនឹងេកីតេឡងីេនៅឯកែន្លងកំេណីតរបស់្រពះេមស្សុី (េយេរមា ៣១:១៥)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «្រពះអមា្ច ស់មាន្រពះបន្ទូលដូេច្នះថា �មានសំេឡងមួយបានឮេនៅរាម៉៉ា ជាការកាន់ទុក្ខ និងការយំេសាកយ៉ាង
ខា្ល ងំ រាែ៉ជលយំេសាកចំេពាះកូនៗរបស់នាង េហីយមិន្រពមឲ្យេគលួងេលាមេឡយី េ្រពាះពួកេគែលងមានេទៀតេហីយ�»។

� ការពន្យល់៖ បងា្ហ ញពីការសមា្ល ប់រងា្គ លរបស់េហរ ៉ឌូ។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២:១៦-១៨។

� េដីម្បឲី្យេគេហៅថាជាអ្នក្រសកុណាសាែរត៉ (េអសាយ ១១:១)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ពន្លកមួយនឹងដុះេចញពីគល់របស់េលាកអីុសាយ េហីយែមកមួយនឹងបេង្កីតផលពីឫសរបស់េលាក» (���-
��� � ែមក ែដលភា្ជ ប់េទៅនឹងពួកណាសាែរត៉)

� ការពន្យល់៖ េលងេលីពាក្យែដលមានពាក្យថា �����;មែក�����;។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២:២៣ � «េគនឹងេហៅេលាកថាជាអ្នក្រសកុណាសាែរត៉»។

� េដីម្បឲី្យេគេហៅថា េអម៉ាញូែអល (េអសាយ ៧:១៤)។
� សូមេមីលខាងេលីស្រមាប់េអសាយ ៧:១៤។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ១:២៣។

ទំនាយអំពីកិច្ចបេ្រមីរបស់្រទង់
កិច្ចបេ្រមីរបស់្រពះេមស្សុី្រតវូបានទាយទុកជាមុនជាមួយនឹងព័ត៌មានលម្អិតគួរឱ្យកត់សមា្គ ល់៖

� េដីម្បឲី្យយូ៉ហានបាទីស្ទ្របកាសដំណឹងល្អ (េអសាយ ៤០:៣�៥; ម៉ាឡាគី ៣:១; ៤:៥�៦)។
� ខគម្ពីរេដីម (េអសាយ ៤០:៣-៥)៖ «មានសំេឡងមួយែ្រសកេឡងីថាៈ េនៅទីរេហាសា្ថ ន ចូរេរៀបចំផ្លូវថា្វ យ្រពះអមា្ច ស់
ចូរត្រមង់ផ្លូវថា្វ យ្រពះៃនេយីងេនៅទីរេហាសា្ថ ន... េនាះសិរលី្អៃន្រពះអមា្ច ស់នឹង្រតវូបានបងា្ហ ញ េហីយមនុស្សទាងំអស់នឹងេឃីញវាជាមួយគា្ន »។

� ការពន្យល់៖ អ្នកនាមុំខេដីម្បេីរៀបចំផ្លូវ។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ៣:១-៣; លូកា ១:១៧។

� េដីម្បបីេ្រមីេនៅ្រសកុកាលីេឡ (េអសាយ ៩:១�២)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «េទាះជាយ៉ាងណាក៏េដាយ នឹងែលងមានភាពងងឹតេទៀតស្រមាប់អ្នកែដលមានទុក្ខលំបាកេទៀតេហីយ...
្របជាជនែដលេដីរក្នងុេសចក្ដីងងឹត បានេឃីញពន្លឺដ៏អសា្ច រ្យ េហីយពន្លឺបានរះេឡងីមកេលីអ្នកែដលរស់េនៅក្នងុែដនដីៃន
េសចក្ដីងងឹតយ៉ាងខា្ល ងំ»។

� ការពន្យល់៖ ពន្លឺេនៅក្នងុតំបន់កាលីេឡ។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ៤:១២-១៦។

� េធ្វីជាអ្នក្របឹក្សាដ៏ឈា្ល សៃវ (េអសាយ ៩:៦) និងជាអ្នកការពារអ្នកខ្វះខាត (េអសាយ ១១:១)។
� ខគម្ពីរេដីម (េអសាយ ៩:៦): សូមេមីលខាងេលី។

�



� ខគម្ពីរេដីម (េអសាយ ១១:១-៤)៖ «ពន្លកមួយនឹងដុះេចញពីគល់របស់អីុសាយ... េលាកនឹងមិនវនិិច្ឆ័យតាមអ្វីែដលេលាក
េឃីញេដាយែភ្នករបស់េលាកេទ... បុ៉ែន្តេលាកនឹងវនិិច្ឆ័យមនុស្ស្រកី្រកេដាយេសចក្ដីសុចរតិ»។

� ការពន្យល់៖ េពារេពញេដាយ្របាជា្ញ និងយុត្តិធម៌ស្រមាប់ជន្រកី្រក។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ លូកា ៤:១៨-១៩; ម៉ាថាយ ១១:២៨-៣០។

� េធ្វីជាអ្នកគងា្វ លក្នងុវញិា្ញ ណរបស់ដាវឌី (េអេសគាល ៣៤)។
� ខគម្ពីរេដីម (េអេសគាល ៣៤:២៣-២៤)៖ «អញនឹងតាងំអ្នកគងា្វ លែតមួយឲ្យ្រតតួ្រតាេលីេគ គឺដាវឌីជាអ្នកបេ្រមីរបស់អញ
េហីយអ្នកេនាះនឹងឃា្វ លេគ អ្នកេនាះនឹងឃា្វ លេគ េហីយេធ្វីជាអ្នកគងា្វ លេគែដរ។ អញជា្រពះេយហូវានឹ៉ងេធ្វីជា្រពះរបស់េគ
េហីយដាវឌីជាអ្នកបេ្រមីរបស់អញ នឹងេធ្វីជាេចៅហា្វ យេនៅកណា្ត លេគ»។

� ការពន្យល់៖ អ្នកគងា្វ លរបស់ដាវឌីេដីម្បេីមីលែថហ្វូងេចៀមរបស់្រពះ
១

� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ១០:១១-១៨ � «ខ្ញុំជាអ្នកគងា្វ លដ៏ល្អ»។
� េដីម្បពី្យាបាលអ្នកជំងឺ (េអសាយ ៥៣:៤)។

� ខគម្ពីរេដីម៖ «្របាកដជា្រទង់បានទទួលយកទុក្ខ្រពយួរបស់េយីង េហីយ្រទា្ំរទនឹងទុក្ខលំបាករបស់េយីង បុ៉ែន្តេយីងរាល់គា្ន
បានរាប់្រទង់ទុកជាអ្នកែដល្រពះដាក់េទាស ្រតវូ្រទង់វាយដំ េហីយ្រតវូរងទុក្ខេវទនា»។

� ការពន្យល់៖ សូ៊្រទានឹំងជំងឺ និងការព្យាបាល។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ៨:១៦-១៧។

� ្រតវូបានរា្រស្តរបស់ខ្លួនបដិេសធ (ទំនុកដំេកីង ៦៩:៨; េអសាយ ៥៣:៣)។
� ខគម្ពីរេដីម (េអសាយ ៥៣:៣)៖ «្រទង់្រតវូបានេគេមីលងាយ េហីយ្រតវូបានមនុស្សេបាះបង់េចាល ជាមនុស្សរងទុក្ខ
េហីយធា្ល ប់សា្គ ល់ការឈឺចាប់»។

� ការពន្យល់: េមស្សុីនឹង្រតវូេគេមីលងាយ។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ១:១១; ៧:៥។

� េធ្វីជាេហារា (េចាទិយកថា ១៨:១៥)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «្រពះអមា្ច ស់ជា្រពះៃនអ្នករាល់គា្ន នឹងតាងំព្យាការមីា្ន ក់ដូចខ្ញុំេឡងីពីចំេណាមអ្នករាល់គា្ន គឺពីជនជាតិអីុ្រសាែអល
ជាបងប្អូនរបស់អ្នក។ អ្នករាល់គា្ន ្រតវូសា្ត ប់តាមេលាក»។

� ការពន្យល់៖ ព្យាការដូីចជាេលាកមូ៉េស
៤

� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ កិច្ចការ ៣:២០-២២។
� េដីម្បឲី្យបាន្របកាសជា្រពះរាជបុ្រតាៃន្រពះ (ទំនុកដំេកីង ២:៧)។

� ខគម្ពីរេដីម៖ «ខ្ញុំនឹង្របកាស្រកឹត្យរបស់្រពះអមា្ច ស់ ្រទង់មានបន្ទូលមកខ្ញុំថា �អ្នកជាកូនរបស់ខ្ញុំ ៃថ្ងេនះខ្ញុំបានកា្ល យជាឪពុក
របស់អ្នក�»។

� ការពន្យល់៖ ្រពះរាជបុ្រតាដ៏េទវភាព។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ៣:១៧។

� និយាយជាពាក្យេ្របៀបេធៀប (ទំនុកដំេកីង ៧៨:២-៤; េអសាយ ៦:៩-១០)។
� ខគម្ពីរេដីម (ទំនុកដំេកីង៧៨:២)៖ «ខ្ញុំនឹងេបីកមាត់និយាយពាក្យេ្របៀបេធៀបខ្ញុំនឹង្របកាសពីេរឿងលាក់កំបាងំ គឺេរឿងពីបុរាណ»។
� ការពន្យល់៖ ការបេ្រងៀនតាមរយៈេរឿងេ្របៀប្របដូច។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ១៣:៣៤-៣៥។

�



� េដីម្បឲី្យបានចាត់ឲ្យេទៅព្យាបាលអ្នកែដលមានចិត្តសេ្រងង (េអសាយ ៦១:១-២)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «្រពះវញិា្ញ ណៃន្រពះអមា្ច ស់ដ៏មានឫទា្ធ នុភាពគង់េលីខ្ញុំ ពីេ្រពាះ្រពះអមា្ច ស់បានចាក់េ្របងតាងំខ្ញុំឲ្យ្របកាស
ដំណឹងល្អដល់មនុស្ស្រកី្រក ្រទង់បានចាត់ខ្ញុំឲ្យមករ ុរំបួសដល់មនុស្សែដលមានចិត្តសេ្រងង...»

� ការពន្យល់៖ ្រតវូបានចាក់េ្របងតាងំេដីម្បនីាមំកនូវដំណឹងល្អ និងការព្យាបាល។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ លូកា ៤:១៨-២១។

� េដីម្បេីធ្វីជាសង្ឃតាមរេបៀបរបស់មិុលគីស្សាែដក (ទំនុកដំេកីង ១១០:៤)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «្រពះអមា្ច ស់បានស្បថ េហីយនឹងមិនផា្ល ស់ប្ដូរ្រពះហឫទ័យរបស់្រទង់េឡយីថា �អ្នកជាសង្ឃជាេរៀងរហូត តាម
លំដាប់របស់មិុលគីស្សាែដក�»។

� ការពន្យល់៖ បព្វជិតភាពអស់កល្បជានិច្ច។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ េហេ្រពីរ ៥:៥-៦។

� ឲ្យ្រតវូបានេហៅថាជាេស្តច (ទំនុកដំេកីង ២:៦; សាការី ៩:៩)។
� ខគម្ពីរេដីម (សាការី ៩:៩)៖ «ចូរអរសប្បាយជាខា្ល ងំចុះ កូន្រសីសីុយូ៉នេអីយ! ចូរែ្រសកេហ៊ាេឡងី កូន្រសីេយរសូាឡមឹេអីយ!
េមីល េស្តចរបស់អ្នកយាងមករកអ្នក ្រទង់សុចរតិ េហីយមានជ័យជំនះ ្រទង់រាបទាប គង់េលីលា គឺេលីកូនលាេឈា្ម ល ជាកូន
លា»។

� ការពន្យល់៖ េស្តចដ៏រាបទាបជិះេលីលា។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២១:៤-៩។

� េដីម្បឲី្យេក្មងតូចៗសរេសីរ (ទំនុកដំេកីង ៨:២)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «តាមរយៈការសរេសីរតេម្កីងកុមារ និងទារក ្រទង់បានបេង្កីតបនា្ទ យមួយ្របឆាងំនឹងខា្ម ងំស្រតវូរបស់្រទង់ េដីម្បី
បំបិទមាត់ខា្ម ងំស្រតវូ និងអ្នកសងសឹក»។

� ការពន្យល់៖ ការសរេសីររបស់កុមារេធ្វីឱ្យស្រតវូសា្ង ត់េស្ងៀម។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២១:១៦។

ទំនាយអំពីការេសាយទិវង្គតរបស់្រទង់
ទំនាយនានាជំុវញិការេសាយទិវង្គតរបស់្រពះេមស្សុីគឺច្បាស់លាស់គួរឲ្យកត់សមា្គ ល់៖

� ចូលេទៅក្នងុ្រកងុេយរសូាឡមឹេដាយជិះសត្វលា (សាការី ៩:៩)។
� ខគម្ពីរ ��៖ សូមេមីលខាងេលី។
� ការពន្យល់៖ ការយាងចូលជាេស្តចេដាយជ័យជំនះ។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២១:១-១១។

� ្រតវូេគក្បត់ (ទំនុកដំេកីង ៤១:៩)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «សូម្បែីតមិត្តជិតស្និទ្ធរបស់ខ្ញុំ ជាអ្នកែដលខ្ញុំទុកចិត្ត ជាអ្នកែដលែចកនំប័ុងឲ្យខ្ញុំ ក៏បានែបរជា្របឆាងំនឹងខ្ញុំែដរ»។
� ការពន្យល់៖ ការក្បត់េដាយមិត្តភ័ក្តិ។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ១៣:១៨ � យូដាស។

� ្រតវូពួកសិស្សរបស់្រទង់េបាះបង់េចាល (សាការី ១៣:៧)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ចូរភា្ញ ក់េឡងី ដាវេអីយ ចូរទាស់នឹងអ្នកគងា្វ លរបស់េយីង ចូរទាស់នឹងបុរសែដលេនៅជិតេយីង! ចូរវាយអ្នក
គងា្វ ល េនាះេចៀមនឹង្រតវូខា្ច ត់ខា្ច យ...»

� ការពន្យល់៖ សិស្សខា្ច ត់ខា្ច យ។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២៦:៣១, ៥៦។

�



� ្រតវូចាប់េឆា្ន តយកសេម្លៀកបំពាក់របស់គាត់ (ទំនុកដំេកីង ២២:១៨)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «េគែចកសេម្លៀកបំពាក់ខ្ញុំ េហីយចាប់េឆា្ន តយកសេម្លៀកបំពាក់ខ្ញុំ»។
� ការពន្យល់៖ ទាហានេលងែល្បងសីុសងេដីម្បសីេម្លៀកបំពាក់។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ១៩:២៣-២៤។

� ្រតវូឆា្ក ង (ទំនុកដំេកីង ២២)។
� ខគម្ពីរេដីម (ទំនុកដំេកីង ២២:១៦)៖ «ែឆ្កេឡាមព័ទ្ធខ្ញុំ េហីយហ្វូងមនុស្សអា្រកក់េឡាមព័ទ្ធខ្ញុំ ពួកេគចាក់ទម្លុះៃដេជីងខ្ញុំ»។
� ការពន្យល់៖ ការឆា្ក ង្រតវូបានពិពណ៌នារាប់សតវត្សមុនេពល្រតវូបានបេង្កីតេឡងី។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ១៩:១៦-១៨។

� ្រតវូចាក់ទម្លុះ (សាការី ១២:១០)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «េគនឹងេមីលមកខ្ញុំ ែដលេគបានចាក់ទម្លុះ េហីយេគនឹងកាន់ទុក្ខចំេពាះអ្នកេនាះ ដូចជាេគកាន់ទុក្ខចំេពាះកូនែត
មួយែដរ...»

� ការពន្យល់: ការេចាះចំេហៀង។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ១៩:៣៤,៣៧។

� េដីម្បផី្ទុកអំេពីបាបរបស់េយីងេនៅេលីេឈីឆា្ក ង (េអសាយ ៥៣)។
� ខគម្ពីរេដីម (េអសាយ ៥៣:៥-៦)៖ «បុ៉ែន្ត្រទង់្រតវូេគចាក់ទម្លុះេដាយេ្រពាះអំេពីរលំងរបស់េយីង ្រទង់្រតវូេគជាន់ឈ្លីេដាយ
េ្រពាះអំេពីទុច្ចរតិរបស់េយីង េទាសែដលនាមំកឲ្យេយីងនូវេសចក្ដីសុខសាន្តបានធា្ល ក់មកេលី្រទង់ េហីយេដាយរបួសរបស់្រទង់
េយីងបានជាសះេស្បយី។ េយីងទាងំអស់គា្ន បានវេង្វងដូចេចៀម េយីងទាងំអស់គា្ន បានងាកេចញេទៅតាមផ្លូវរបស់ខ្លួន េហីយ
្រពះេយហូវាប៉ានដាក់អំេពីទុច្ចរតិរបស់េយីងទាងំអស់គា្ន េទៅេលី្រទង់»។

� ការពន្យល់៖ ការជំនួសការេ្របាសេលាះ។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ១េព្រតសុ ២:២៤; រ ៉មូ ៥:៦-៨។

� ្រតវូេគក្បត់េដីម្បបីានសាមសិបកាក់្របាក់ (សាការី ១១:១២)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ខ្ញុំបាន្របាប់ពួកេគថា េបីអ្នករាល់គា្ន គិតថាល្អបំផុត ចូរឲ្យ្របាក់ឈ្នលួខ្ញុំមកខ្ញុំ ែតេបីមិនល្អេទ ចូរទុកវាចុះ»។
ដូេច្នះ ពួកេគបានឲ្យ្របាក់ខ្ញុំសាមសិបកាក់។

� ការពន្យល់៖ តៃម្លពិត្របាកដៃនការក្បត់។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២៦:១៤-១៦។

� ្របាក់ែដលេគក្បត់បានេ្របីេដីម្បទិីញវាលរបស់ជាងស្មនូ (សាការី ១១:១៣)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «្រពះអមា្ច ស់មាន្រពះបន្ទូលមកខ្ញុំថា ចូរេបាះវាេទៅឲ្យជាងស្មនូ» � ជាតៃម្លដ៏ៃថ្លែដលេគបានវាយតៃម្លខ្ញុំ! ដូេច្នះ ខ្ញុំ
បានយក្របាក់សាមសិបកាក់ េហីយេបាះវាេទៅឲ្យជាងស្មនូេនៅក្នងុដំណាក់របស់្រពះអមា្ច ស់»។

� ការពន្យល់៖ ្របាក់ស្រមាប់វាលែ្រស។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២៧:៣-១០។

� ្រតវូសាក្ីសែក្លងកា្ល យេចាទ្របកាន់ (ទំនុកដំេកីង ៣៥:១១)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «សាក្ីសដ៏េឃារេឃៅមកមុខខ្ញុំ ពួកេគសួរចេម្លីយខ្ញុំអំពីេរឿងែដលខ្ញុំមិនដឹងទាល់ែតេសាះ»។
� ការពន្យល់៖ ទីបនា្ទ ល់ែក្លងកា្ល យ។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាកុស ១៤:៥៧-៥៨។

�



� េនៅេស្ងៀមេនៅចំេពាះមុខអ្នកេចាទ្របកាន់្រទង់ (េអសាយ ៥៣:៧)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «្រទង់្រតវូេគសង្កត់សង្កិន េហីយេធ្វីទុក្ខេវទនា ែត្រទង់មិនបានេបីក្រពះឱស្ឋេសាះ ្រទង់្រតវូេគនាេំទៅដូចជា
កូនេចៀមែដល្រតវូេគនាេំទៅសមា្ល ប់ េហីយដូចជាេចៀមេនៅេស្ងៀមេនៅមុខអ្នកកាត់េរាមដូេចា្ន ះែដរ ្រទង់មិនបានេបីក្រពះឱស្ឋ
េសាះ»។

� ការពន្យល់៖ គា្ម នការការពារេទ។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាកុស ១៥:៤-៥។

� េដីម្បឲី្យេគេសា្ត ះទឹកមាត់ដាក់ េហីយវាយ (េអសាយ ៥០:៦)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ខ្ញុំបាន្របគល់ខ្នងេទៅឲ្យអ្នកែដលវាយខ្ញុំ ថា្ព ល់េទៅឲ្យអ្នកែដលដកពុកចងា្ក រេចញខ្ញុំមិនបានលាក់មុខពីការចំអក
និងការេសា្ត ះទឹកមាត់េឡយី»។

� ការពន្យល់: ការ្របមាថ។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២៦:៦៧។

� ្រតវូេគស្អប់េដាយគា្ម នមូលេហតុ (ទំនុកដំេកីង ៣៥:១៩)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «កំុឲ្យអ្នកែដលជាស្រតវូរបស់ខ្ញុំេដាយគា្ម នមូលេហតុអួតអាងនឹងខ្ញុំេឡយី កំុឲ្យអ្នកែដលស្អប់ខ្ញុំេដាយគា្ម ន
េហតុផល្រពិចែភ្នកេដាយព្យាបាទេឡយី»។

� ការពន្យល់៖ ការស្អប់េខ្ពីមអយុត្តិធម៌។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ១៥:២៤-២៥។

� ្រតវូឆា្ក ងជាមួយឧ្រកិដ្ឋជន (េអសាយ ៥៣:១២)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ដូេច្នះ េយីងនឹងឲ្យគាត់មានចំែណកមួយក្នងុចំេណាមអ្នកធំ េហីយគាត់នឹងែចករងា្វ ន់ជាមួយនឹងអ្នកខា្ល ងំពូែក
េ្រពាះគាត់បានលះបង់ជីវតិរបស់គាត់រហូតដល់សា្ល ប់ េហីយ្រតវូបានរាប់បញ្ចូលជាមួយនឹងពួកអ្នករលំងច្បាប់»។

� ការពន្យល់៖ ជាប់ទាក់ទងនឹងមនុស្សមានបាប។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ លូកា ២៣:៣២-៣៣។

� ៃដ និងេជីងែដល្រតវូចាក់ (ទំនុកដំេកីង ២២:១៦)។
� សូមេមីលខាងេលីស្រមាប់ទំនុកដំេកីង ២២។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ២០:២៥-២៧។

� េដីម្បឲី្យេគចំអកឲ្យ (ទំនុកដំេកីង ២២:៧-៨)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «អស់អ្នកណាែដលេឃីញខ្ញុំ េគចំអកឲ្យខ្ញុំ េគេជរ្របមាថ េហីយអ្រងនួក្បាលថា «គាត់ទុកចិត្តេលី្រពះេយហូវា»៉
េគនិយាយថា «ចូរឲ្យ្រពះេយហូវាស៉េ្រងា្គ ះគាត់ចុះ»។

� ការពន្យល់៖ ការចំអកេនៅេឈីឆា្ក ង។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២៧:៣៩-៤៤។

� េដីម្បឲី្យបានទឹកេខ្មះ និងទឹក្របមាត់ (ទំនុកដំេកីង ៦៩:២១)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «េគដាក់ទឹក្របមាត់ក្នងុអាហាររបស់ខ្ញុំ េហីយឲ្យទឹកេខ្មះខ្ញុំផឹកេដីម្បបំីបាត់ការេ្រសកឃា្ល ន»។
� ការពន្យល់៖ ផ្តល់ជូន្រសាជូរ។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ១៩:២៨-៣០។

� អធិសា្ឋ នស្រមាប់ខា្ម ងំស្រតវូរបស់្រទង់ (ទំនុកដំេកីង ១០៩:៤)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ជាថ្នរូនឹងមិត្តភាពរបស់ខ្ញុំ ពួកេគេចាទ្របកាន់ខ្ញុំ បុ៉ែន្តខ្ញុំជាមនុស្សែដលអធិសា្ឋ ន»។
� ការពន្យល់: ការអន្តរាគមន៍។

�



� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ លូកា ២៣:៣៤។
� គា្ម នឆ្អឹងណាែដល្រតវូបាក់េឡយី (ទំនុកដំេកីង ៣៤:២០)។

� ខគម្ពីរេដីម៖ «្រទង់ការពារឆ្អឹងទាងំអស់របស់្រទង់ គា្ម នឆ្អឹងណាមួយ្រតវូបាក់េឡយី»។
� ការពន្យល់៖ ដូចជាកូនេចៀមបុណ្យរលំង។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ យូ៉ហាន ១៩:៣២-៣៦។

� េដីម្បបីញ្ចុះសពជាមួយនឹងអ្នកមាន (េអសាយ ៥៣:៩)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «េគបានដាក់ផ្នរូឲ្យគាត់េនៅជាមួយមនុស្សអា្រកក់ េហីយេនៅជាមួយអ្នកមានក្នងុេពលគាត់សា្ល ប់ េទាះបីជាគាត់
មិនបាន្រប្រពឹត្តអំេពីហិង្សាក៏េដាយ ក៏គា្ម នការេបាកបេញា្ឆ តេនៅក្នងុមាត់គាត់ែដរ»។

� ការពន្យល់៖ ផ្នរូរបស់យូ៉ែសបៃនអារម៉ីាេថ។
� ការសេ្រមចៃនគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ២៧:៥៧-៦០។

ទំនាយអំពីការរស់េឡងីវញិ និងការយាងេឡងីេទៅសា្ថ នសួគ៌របស់្រទង់
ជ័យជំនះរបស់្រពះេមស្សុីេលីេសចក្តីសា្ល ប់ និងការយាងេឡងីេទៅសា្ថ នសួគ៌ក៏្រតវូបានទាយទុកជាមុនែដរថា៖

� ការសេ្រងា្គ ះដ៏េទវភាព (បានទាយទុកជាមុនេនៅក្នងុេលាកុប្បត្តិ ២២)។
� ខគម្ពីរេដីម (េលាកុប្បត្តិ ២២:១៣-១៤)៖ «េលាកអ័្របាហាេំងីយេមីលេទៅេលី េហីយេឃីញេចៀមេឈា្ម លមួយេនៅក្នងុគុម្ពេឈី
ែស្នងរបស់វាជាប់… ដូេច្នះេលាកអ័្របាហាេំហៅកែន្លងេនាះថា «្រពះេយហូវានឹ៉ងផ្គត់ផ្គង់»។

� ការពន្យល់៖ ការបូជារបស់អីុសាកតំណាងឱ្យការជំនួស និងការរស់េឡងីវញិ។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ េហេ្រពីរ ១១:១៧-១៩ � អ័្របាហាេំជឿថា្រពះអាចេ្របាសមនុស្សសា្ល ប់ឲ្យរស់េឡងីវញិ។

� ការរស់េឡងីវញិខាងរបូកាយ (ទំនុកដំេកីង ១៦:១០)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ដ្បតិ្រទង់នឹងមិនេបាះបង់េចាលទូលបង្គំេទៅក្នងុនគរៃនេសចក្ដីសា្ល ប់េឡយី េហីយ្រទង់ក៏មិនឲ្យអ្នកេសា្ម ះ្រតង់
របស់្រទង់េឃីញេសចក្ដីពុករលួយែដរ»។

� ការពន្យល់៖ គា្ម នការរលួយេនៅក្នងុផ្នរូេទ។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ កិច្ចការ ២:២៥-៣២។

� េដីម្បេីឡងីេទៅរក្រពះ េហីយទទួលបានអំណាច្រគប់្រគងដ៏អស់កល្បជានិច្ច (ដានីែយ៉ល ៧:១៣�១៤)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «ក្នងុការនិមិត្តរបស់ខ្ញុំេនៅេពលយប់ ខ្ញុំបានេមីលេទៅ េហីយេនៅចំេពាះមុខខ្ញុំ មានមា្ន ក់ដូចជាកូនមនុស្ស មកជា
មួយនឹងពពកៃនសា្ថ នសួគ៌... ្រទង់បានទទួលអំណាច សិរលី្អ និងឫទា្ធ នុភាព ្រគប់្របជាជាតិ និង្រគប់មនុស្ស្រគប់ភាសាបាន
ថា្វ យបង្គំ្រទង់។ អំណាច្រគប់្រគងរបស់្រទង់ជាអំណាច្រគប់្រគងដ៏អស់កល្បជានិច្ច ែដលនឹងមិនកន្លងផុតេទៅេឡយី...»

� ការពន្យល់៖ បុ្រតមនុស្សទទួលនគរដ៏អស់កល្បជានិច្ច។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ កិច្ចការ ១:៩-១១; េអេភសូរ ១:២០-២៣។

� េដីម្បនីាមំកនូវេសចក្ដីសញា្ញ ថ្មី (េយេរមា ៣១:៣១)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «្រពះអមា្ច ស់មាន្រពះបន្ទូលថា នឹងមានៃថ្ងមកដល់ ែដលេយីងនឹងេធ្វីេសចក្ដីសញា្ញ ថ្មីជាមួយនឹងពួកអីុ្រសាែអល
និងពួកយូដា»។

� ការពន្យល់៖ ចិត្តថ្មី និងការអភ័យេទាស។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ េហេ្រពីរ ៨:៨-១២; លូកា ២២:២០។

� េដីម្បេីឡងីេទៅសា្ថ នសួគ៌ (ទំនុកដំេកីង ៦៨:១៨)។

�



� ខគម្ពីរេដីម៖ «កាល្រទង់បានយាងេឡងីេទៅសា្ថ នខ្ពស់ ្រទង់បានចាប់យកពួកេឈ្លីយជាេ្រចីន ្រទង់បានទទួលអំេណាយពី
មនុស្ស សូម្បែីតពីពួកបះេបារក៏េដាយ េដីម្បឲី្យ្រទង់បានគង់េនៅទីេនាះ ឱ្រពះអមា្ច ស់ជា្រពះ»។

� ការពន្យល់៖ ការេឡងីឋានសួគ៌ជាមួយអ្នកជាប់ឃំុឃាងំ។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ េអេភសូរ ៤:៨-១០។

� េដីម្បអីង្គុយេនៅខាងសា្ត ្ំរពះហស្តរបស់្រពះ (ទំនុកដំេកីង ១១០:១)។
� ខគម្ពីរ ��៖ សូមេមីលខាងេលី។
� ការពន្យល់: តំែណងដ៏មានកិត្តិយស។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាកុស ១៦:១៩; កិច្ចការ ២:៣៣-៣៥។

ទំនាយបែន្ថម
ស្រមាប់ការែស្វងយល់កាន់ែតសីុជេ្រមៅ ខាងេ្រកាមេនះគឺជាទំនាយបែន្ថមែដលបានេ្រជីសេរសីពីបញ្ជីទូលំទូលាយជាងេនះ៖

� ្រពះេមស្សុីនឹងកា្ល យជាពន្លឺដល់ពួកសាសន៍ដៃទ (េអសាយ ៤២:៦)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «អញជា្រពះេយហូវា៉ បានេហៅឯងេដាយេសចក្ដីសុចរតិ អញនឹងកាន់ៃដឯង អញនឹងរក្សាឯង េហីយនឹងេធ្វីឲ្យ
ឯងេធ្វីជាេសចក្ដីសញា្ញ ស្រមាប់្របជាជន េហីយជាពន្លឺដល់សាសន៍ដៃទ»។

� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ លូកា ២:៣២។
� ្រពះេមស្សុីនឹងេធ្វីអព្ភូតេហតុ (េអសាយ៣៥:៥-៦)។

� ខគម្ពីរេដីម៖ «្រគាេនាះ ែភ្នករបស់មនុស្សខា្វ ក់នឹងបានភ្លឺេឡងី េហីយ្រតេចៀករបស់មនុស្សថ្លង់នឹងបានឮ។ ្រគាេនាះ មនុស្ស
ខ្វិននឹងេលាតដូចសត្វកា្ត ន់ េហីយអណា្ដ តគនឹងែ្រសកេដាយអំណរ»។

� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ៩:៣៥។
� ្រពះេមស្សុីនឹង្រតវូរស់េឡងីវញិេនៅៃថ្ងទីបី (ហូេស ៦:២; យូ៉ណាស ១:១៧)។

� ខគម្ពីរេដីម (ហូេស ៦:២)៖ «េ្រកាយពីពីរៃថ្ង ្រទង់នឹងេ្របាសេយីងឲ្យរស់េឡងីវញិ េហីយេនៅៃថ្ងទីបី ្រទង់នឹងេ្របាសេយីងឲ្យរស់
េឡងីវញិ េដីម្បឲី្យេយីងអាចរស់េនៅក្នងុវត្តមានរបស់្រទង់»។

� ការពន្យល់៖ ្របេភទវទិ្យាពីយូ៉ណាស។
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ ម៉ាថាយ ១២:៤០; កូរនិថូសទី១ ១៥:៤។

� ្រពះេមស្សុីនឹងយកឈ្នះេលីេសចក្តីសា្ល ប់ (េអសាយ ២៥:៨)។
� ខគម្ពីរេដីម៖ «្រទង់នឹងេលបបំបាត់េសចក្ដីសា្ល ប់ជាេរៀងរហូត ្រពះអមា្ច ស់នឹងជូតទឹកែភ្នកេចញពីមុខមនុស្សទាងំអស់...»
� ការសេ្រមចៃន្រពះគម្ពីរសញា្ញ ថ្មី៖ កូរនិថូសទី១ ១៥:៥៤។

ការយល់ដឹងអំពីក្រមិតៃនទំនាយ
ទំនាយមានលក្ខណៈខុសៗគា្ន និងសេ្រមចបានខុសៗគា្ន ៖

� ការបងា្ហ ញពីអនាគត៖ េលាកុប្បត្តិ ២២:១�១៨ (ព័ត៌មានលម្អិត្រសបគា្ន ចំនួន្របាបួំនរវាងយញ្ញបូជារបស់អីុសាក និងយញ្ញបូជា
របស់្រពះេយសូ៊វ ដូចជាកូន្របសុជាទី្រសឡាញ់ែតមួយគត់ េឈីែដលដឹក និងការផ្គត់ផ្គង់អ្នកជំនួស)។

� ទំនាយ៖ ទំនុកតេម្កីង ២២ (រកេឃីញការបំេពញកាន់ែតសីុជេ្រមៅេនៅក្នងុ្រពឹត្តិការណ៍ជំុវញិ្រពះេយសូ៊វ បុ៉ែន្តេនៅែតរក្សាអត្ថន័យេនៅក្នងុបរបិទេដីមរបស់វាជាទំនួញរបស់ដាវឌី)។
� ទំនាយដ៏តឹងរ ុងឹ៖ េអសាយ ៥២:១៣�៥៣:១២ (ជាទំនាយអំពី្រពះេមស្សុីយ៉ាងច្បាស់ ែដលពិពណ៌នាអំពីអ្នកបេ្រមីែដលរងទុក្ខ
េដាយអនុវត្តេដាយផា្ទ ល់េទៅនឹងការេ្របាសេលាះរបស់្រពះេយសូ៊វ)។

� ចំណា៖ំ ការបក្រសាយទំនាយត្រមវូឱ្យមានការ្របងុ្របយ័ត្ន េ្រពាះបរបិទ េចតនា និងការបំេពញពីរយ៉ាងអាចស្មគុសា្ម ញ។
ទំនាយខ្លះមានការអនុវត្តជិត និងឆា្ង យ។

�



េសចក្តីសន្និដា្ឋ ន
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